
                                         （ポルトガル語） 

REQUERIMENTO PARA ALTERAÇÃO DA UNIDADE DE 

INTENSIDADE DA CORRENTE ELÉTRICA DA HABITAÇÃO PROVINCIAL 
県営住宅電気容量変更届 

 

Ano(年)_______ Mês(月)_____Dia(日)_____ 

 

Ilmo. Sr.  

Diretor Geral da Corporação Pública “Shizuoka-ken Jūtaku Kyōkyū Kousha”  静岡県住宅供給公社理事長 

 

C o n j u n t o 
Habitacional 
住 宅 名 

Nome do Danchi 団地 

Bloco nº 棟        Apto n° 号 

N o m e 
(Completo) 
入 居 者 氏 名 

○印 
 

T e l e f o n e 
電 話 番 号 

Residencial自宅： 

Celular携帯： 

 

 

De acordo com o requerimento, solicito a aprovação da alteração da unidade de intensidade da 

corrente elétrica da Habitação Provincial.   
次のとおり電気容量を変更するので、届け出ます。 

 

No ato da devolução da habitação provincial, prometo voltá-la ao seu estado original. 
なお、住宅を返還する際には、現状に回復することを誓約します。 

 

 
 

Capacidade elétrica atual                             Amperes 

現在の電気容量                       アンペア 

 
 

Capacidade elétrica após a alteração                  Amperes 

変更後の電気容量                        アンペア 

 

 

 

 

 

 

 

 

受付印押し印爛 


